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NPOAYKTUBHI A®IKCAJIbHI 3ACOBH YTBOPEHHSA AHI'VIOMOBHUX KOMITI'IOTEPHUX
TEPMIHIB 3 ObPASHUM KOMIIOHEHTOM

Y cmammi npeocmaeneno npodykmueri agikcanvri 3acobu ymeopeHHs aHeIOMOBHUX KOMN TOMEPHUX MEPMIHIE
3 00paAZHUM KOMROHEHMOM. 3 1C08aH0, WO AQIKCATbHUL CROCIO CIO80MBOPY 6 CYHACHIU AHSNIIICLKIN MOBI €
npoodykmuerum. OOIPYHMOBAHO, WO PO3IAHYMI NPOOYKMUBHI NPpeqikcalbHi ma cy@ikcanvhi 3acodu
8I000padICAIOMb AHMPONHI XAPAKMEPUCTNUKY THOOUHU 8 CYUACHOMY AH2IOMOGHOMY MEKCHONPOCHIOPI, CHPUSIOYU
CeMAaHMUYHIL peCMpPUKYii HOBOYMEOPEHUX NeKCUYHUX OOUHULD.

Knrouosi crosa: npeixc, cygixe, agixcoio, anenomoenuti KOMn 10mepHutl mepmiH.

[pouecu TepmiHOMOTi3alii-AeTepMiHOJIOTI3all Yy Cy4YacHIH aHTITIHCHKIA MOBI IiJKPECIIOIOTh, IO came
MIPUHIUIT Y3YaJIbHOI BiITBOPIOBAHOCTI € €JJMHUM HaJliHHUM 3aCOO0M BHOKPEMJIEHHSI KOMII IOTEPHOTO TEpPMiHa i
HOro BiIMEXXYBaHHS BiJl 3araJlbHOBXKMBAHOI JIEKCHKHM, CJICHT'Y Ta IHIIMX LIApiB JIEKCHYHOTO PIBHS aHIIIiHCHKOT
moBu (/. B. Bacunenko, P. K. MaxauamBini). AHIIIOMOBHUH KOMII'IOTEPHUN TEPMiH Ma€ 0arato CHUIBHOTO i3
3araJbHOB)KMBaHUMH JIEKCEMaMH, a BiITaK HAOyBa€ MEBHUX CIENM(IYHUX 03HAK OCTaHHIX. Y MpaIpiX MHHYJIOTO
CTONIITTS BHM3HAYaJoOCs, IO TEpMiH Mae OyTH OJHO3HAYHUM, CHUCTEMAaTHYHHM, CTHJIICTUYHO HEHTpajJbHUM
(B. M. Jleitunk, O. B. Cymepanceka). HaromormyBanocss TakoX, IO BHYTpilmHA (opMa TepMiHA MOETHYE
CTPYKTYpHUI Ta 3HAYEHHEBHH OIK BUpPak€HHS. AHIJIOMOBHI KOMIT'IOTEpHI TEPMiHHM 3aKpiIUTIOIOTh J>KUBHH,
JUHAMIYHUH, aKTUBHUH JOCBIJI JIFOJIMHU, SKUH IPYHTYETHCS Ha i1 mpodeciiiHiil AisuTbHOCTI Ta MpakTHii. Y Takii
TepMiHOJIOTi] HEOOXiHUM € OCOOJHMBHI MEXaHi3M OpIEHTYBaHHsI, SKUH JIO3BOJUTH 3PO3YMITH TEpMiH 0Oe3
KOHTEeKCTy. BHyTpimHs ¢popma TepMiHa BigoOpaxae ocoOnuBocTi npodeciiiHoi CBiIOMOCTI 1 CIIYTye HKepeaoM
aKTHBallii METAaMOBHOI AisibHOCTI cneniamicTiB (B. I'. Bopka4oB).

OTKe, aKTyaJIbHHM Ha CHOTO[HI € pPerpe3eHTallis TEpMiHiB sIK OIMHHII MOB NpodeciifiHoi KOMYHiKallii, 110
CHIBBITHOCSTHCSA 13 BIAMOBIIHAMH OIUHHIIIMH CBiTOMOCTI JIFOJMHH, SIKi HE MOYKHA PO3LVIAIATH OKpPEeMO Bif 1i
ISIIBHOCTI.

IlocTae muTaHHS TPO Mexi MpodeciiiHOro MpocTopy, B SKOMY Oe3MOCepenHbO Ta MPUPOTHO (DYHKIIOHYE
TepMiH, TOOTO mpo Mexi "moOyroBe-npodeciiine”. 1li 1Ba piBHI € ONMO3UINIHHUMHY, 1 TOMY KOMYHIKAIlisd Ha IHX
PIBHSIX TaKOX INPOTUCTABJISE JTOMIHYBAJIBbHI THITH MHCIEHHS: YyTTEBO-OOpa3HE MHCIIEHHS 1 BepOalbHO-JIOTYHE
mucieHHs (A. BexxOunpka). OnHak, moOyToBe i palioHAIbHE 3HAHHS IIOB’s3aHI ONTHE 3 OIHHMM, AK€ BOHH €
pe3yJIbTaTOM NapalielbHUX BUAIB Mi3HAHHA 1 CHIBICHYIOTH Y Mo3Ky moguHu (JI. O. Manepko). b. M. T'onoBiH i
P. 10. KoOpiH po3MeKOBYIOTH TMOOYyTOBE W HAyKOBE 3a CTYINCHEM CYTTEBOCTI O3HAK TIpeaMeTa, SKUi
BioOpaxkaetbes. IliqrpyHTsIM pospoOiieHoi B HamioMmy auceprauniiiHomy pociimkenHi nedininii AKT e
BU3HAYCHHS TEPMiHA K BepOali30BaHOTr0 pe3yabTaTy npogeciiiHOro MUCIEHHS, 3HAUSHHEBUM JIiHTBOKOTHITHBHIM
3ac000M Opi€eHTaLl y TpoQeciifHOMY CepeIOBUILI i BayKIIMBUM €JIeMEHTOM MpodeciiiHOl KOMyHiKarlil.

MeTor0 pociuizKeHHSI € BU3HAYCHHS NPOAYKTHBHHMX a(iKcaJbHUX 3acO0iB  YTBOPEHHS aHIJIOMOBHHX
KOMIT FOTEPHHUX TEPMiHIB 3 00pa3HHM KOMITOHEHTOM.

Buknax ocHoBHoro marepiaay. IlpedikcanbHi 3aco0M YTBOPEHHS HOBHX KOMII'IOTEPHHX TEPMIHIB i3
sanmydeHHsaM adikciB (cyber,techno-, web-, electronic-, information-) CTBOPIOIOTH HEBUYEPITHHUM IMOTEHINAI
YTBOPEHHSI HOBUX KOMIT IOTEPHUX TepMiHiB. OJHaK, TyMKa Mpo "ceMaHTHYHO-(YHKIIOHAIFHE TIepepOKEeHHS"
[1: 139], ToOTO X mMapanenbHe QYHKIIOHYBaHHS Ha SIKICHO PI3HHX PIBHAX MOBHOI CHCTEMH € HEpPElIEBAaHTHOIO
st onucy AKT. Sk 3a3Hadajocs B HAyKOBUX PO3BigKax aBTopa [2: 35], TepMmiHM yTBOpEHi i3 chepu-mKepena
"mixed reality" (YHKIIOHYIOTh Ha BiJJOKPEMJICHOMY IUIACTI MOBH, CTBOPEHOMY 3TiJHO i3 XapaKTepPUCTHKaMH
JIOIMHA Y BIpTyaJbHOMY CBITi. B cuny imeHTHdikamii ceMaHTUYHOrO HaBaHTA)KEHHS BCIX €JIEMEHTIB JaHi
aikcH IPEICTABISIOTh MOXIIUBICTh 00’ €IHATH iX ITiJT HOMEHOM iHTerpaiabHol cemu [WEB].

Takxum uuHOM, cyber-, techno-, tele-, web-, electronic-, information-, tele-, smart- — [WEB].

l'onoBHOIO TepeBarolo IIi€i CeMaHTUYHOI PECTPUKINI € KoMIpecis kiacugikalii HOBUX KOMIT IOTEPHUX
TEpMiHIB, EKOHOMIYHICTb IX BIOPSAKYBaHHS Y TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHMKAX, OUIBII JIETKUH AOCTYM JI0 HUX, a,
oTke OlJIblIIe TOIUPEHHS Cepe/l JIF0IeH y BipTyalbHOMY IPOCTOPI Ta HIMPOKOro 3araiy.

Ipedikc e- Ta cinoBo electronic € TakoX NPOAYKTUBHAMH 3aCO0aMU YTBOPEHHs HOBHX KOMII'FOTEPHHX
TepMiHiB. IX 3HaYeHHs Hamae CIOBY, IO CYMIIA€ThCA i3 HUMM, 37iliCHEHHs MeBHOI il 3acobamm IHTepHeT.
Takox, 11l CJIOBOTBOPYI 3aCO0M MO3HAYAIOTH PUHAJIEKHICTD JI0 EIEKTPOHHOI / TEXHOTCHHOI cepu: ecommerce,
e-mail apnea nocin. "3aTpuMKa ITUXaHHS iMedn mowtH"; e-mail hygiene nocin. "imeiin ririena"; e-wallet moci.
"eIeKTPOHHUI TaMaHelb'"; e-cruitment TOC. HAHMAaTH Ha POOOTY Yepe3 eNeKTPOHHI 3acoou”.

[HmmMiA npuKkiIa;, yTBOpEeHHH NpHeqHAHHSM adikCy e- A0 OCHOBH -waste, TOOTO ewasfe NOCI. "eNEKTpOHHE
CMITT":
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"More than 2 million tons of expired electronics are discarded in landfills each year, making ewaste the
fastest growing fraction of the municipal garbage system. These castoffs account for nearly 40 percent of the
toxic heavy metals — like lead, cadmium, and mercury — found in dumps" (Charles Bethea, "Take my
PowerBook, please", Wired Test, October 1, 2006).

Takoxk, ecycling nocia. "emeKTpoHHa TmepepoOKka CMITTA", MO3HAYa€e MpoIece IepepoOKH 3iICOBaHOI
anapaTypH Ta eJIeKTPOHHOr0 o0JaHaHHS:

"The Midshore Region's Fall 2006 Household Hazardous Waste and mercury thermometer collection will
take place from 8 a.m. to 2 p.m. Nov. 4 at the Midshore Regional Landfill in Easton. The region's electronics
recycling ("eCycling") collection will also occur at the same time" ("Time for eCycling on the Shore", The
Capital, October 27, 2006).

Takum unHOM, aikc e- BUpa)kae 0Opa3HICTh IMIUTIIUTHO aJDKE OJpa3y 3pO3YyMLJIO, IO APYTUH KOMIIOHEHT
TEPMIHOJIEKCEMH, SKY BiH YTBOPIOE, NI03HAYA€E "TIOB'I3aHUI 13 €JIEKTPOHIKOI0, OMOCEPEIKOBAHUHA Hero 1 T. iH.'".
[HOIIMM MIponyKTUBHUM aikcoM, YTBOPIOIOYMM HOBI TEPMiHI 32 CTATUYHOIO ONOCEPEJKOBAHOK AHTPOITHOO
MoJeIT0 € techno-. Hampuknan, technoburb, technostrike, fechnocreep i 1. iH. Y HacTynmHOMY BUIAIKy
00pa3HICTh TEepPMiHONIEKCEMH techno-creep HOCA. "TeXHO-Mypaxu" € IMIUTIIIMTHO BHUPAXKCHOK apKe
MeTa(oprIHe 3HAUCHHS CITIBMAA€ i3 TIPSIMUM 3HAUCHHSM JICKCEMU creep, TOOTO "PO3MOBCIOKEHHSI, TIOCTYIIOBE
po3ramyXeHHs 1 T. iH."

[puknamom BukopHCTaHHS LBOTO adikcy € techno-strike. OOpa3HICTh IHOTO TEPMIHY € TAKOX IMILTILIUTHO
BUPAXEHOI0, a/DKE CHIBIAJA€ i3 MPSIMHUM 3HAUSHHSM i€l JIEKCEMHU y 3arajbHOBXKHBAaHIM MOBIi, TOOTO "MpoTecT,
yaap 1 T. in". KoMmm'rorepHuii TepMiH, YTBOpeHHMH cIIOcOOOM Teneckomii fechnoburb, 1o TO3HAYAE
JIENIEHTPATI30BaHNl HACEIeHUH MYHKT, i3 MICBKOI I1H(PACTPYKTYpPOIO, i3 HEHPOIOPLIHHUM PO3TaLIyBaHHIM
TEXHOTEHHOI Oi3HeC MisTTbHOCTI. Takok, 0Opa3HICTh I[HOr0 TEPMIHY € IMIUTIIUTHO BHpakeHOw, amke "burb
no3Hayae "mepenmicts’. Jlonarouu agikc -fechno yTBOpIOEThCS KOMI IOTEPHUN TEPMiH, 3HAUYEHHS! KOMIIOHEHTY
SIKOT'O CITIBNIAIA€ 13 3HAYEeHHsIM "burb" y 3arajbHOBKMBaHIH JIEKCHIII.

3HaveHHs1 NpUKIIaay fechnopolis cniBnaaae i3 CAHOHIMIYHOIO HOMY TepMiHOJIEKCEMOIO fechnoburb.

[Hmum nponykTuBHUM adikcoinom € -tele. Hampukiman, koMITIOTepHHE TepMiH tfele-fusion noci. "Terne-
3MUTTS" TIO3HAYA€E TIOEJHAHHS AEKIIBKOX po3Bar: TenedaueHHs Ta [HrepHeTy.

Adikcoin -smart € xapakrepHuMm st yrBopeHHsS AKT 3a cTaTMuHOIO OMOCEpEKOBAHOK AHTPOITHOO
Mmozeiumo. Lleit adikcoin Bupa)kae aHTPONHI TCHUXOJOTIYHI XapaKTEpUCTHKH, IO T03HAYAIOTh "pO3yMHHH,
KMITJIIMBUHA'", TAKUM YWHOM aHIMyrOuu TepMiHH [3: 75], m0 MO3HAYaIOTh PE3YJbTATH [iSUIGHOCTI JIIOMUHH Y
BipTyaJIbHOMY CBITi.

Hanpuxknan, smartifact nocn. "posymuuii apredakr” yTBOPEHO HpUETHAHHAM adikcoimy smart- 10 OCHOBU
artifact 1 Mo3Ha4Yae MPUCTPIH, IO aJANTYETHCS J0 HABKOJIUIIHIX yMOB Ta 3MiH. OOpa3HiCTh LIHOTO TEPMIHY €
EKCIUTIIUTHO BUPAKEHOIO 1 OMO(OHIYHO i 3BEpHEHO 110 JIEKceM smart Ta fact ado artifact.

[Hmmit npuKiIan € OUTBII BimoMuM, 1€ smartphone abo tenedoH, mo noeaaye B cooi skocTi [IK Ta MoGibHOrO
TesneoHy. B 11boMy TepMiHI € IMILTIIMTHO BUpakeHa 00pa3HiCTh, TOOTO MEPIINi KOMIIOHEHT IILOTO TEPMIHY Smart-
no3Havae "po3yMHuIL", TOOTO J00pe BiZJOME 3HAUCHHS B aHIIIIFICHKil 3arajlbHOBKUBAHIM MOBI.

Adikcoin information- MOXHa 3yCTPITH y HACTYITHUX MPUKIAIAX:

(1) information food chain nocin. "indopManiitHuii nanIor iXKi" — naHmor: 00podka gaHNX-00pobIIeH] AaHi-
iHpopMmaris. ToOTo 1eit TepMiH Moka3zye HIOUTO 'MPUTOTYBaHHS' iH(pOpPMAITii.

(2) Information scent nocn. "indopManiiiHui 3amax" mMO3Haya€ Bi3yasNbHI Ta JIHTBICTUYHI HABHYKH
KOpHCTYBaua [HTepHETY, 110 JOMOMAraroTh HOMy BU3HAYUTH PEICBAHTHICTh iH(OpMAIlii, Ky BiH HIyKae.

B 1ipoMy BHMAJKy OOpasHHI KOMIIOHEHT aKTHBYEThCS HA PIi3HHX PIBHAX CHIPUHHSTTS JFOJHHOK MEBHOI
iHpopMaii (Bi3yaJbHO Ta ayliaJibHO).

(3) Information pollution nocn. "iHpopmaniiine 3a0pynHeHHS" — Mo3Havae "3a0pyaHEHHS" JTIOACHKOTO KUTTS
4yepe3 HaJMIpHY KUIBKICTh BXKMBaHOI iH(OpMAIlii.

OO0pa3HicTh KOMIOHEHTY pollution TIOPIBHIOETBCS 13 JIEKCEMOW 13 cdepu eKonorii, 1o No3Hayae
"3a0pyIHEHHS] HaBKOJIMIIHBOrO cepenoBuma”. OOpa3HICTh IMX TPHOX TEPMIHIB € IMIUIIIMTHO BUPAYKEHOIO.
[puennani nekcemu (food chain, scent, pollution) no adikcoiny information- BKa3yroTh Ha CIIPHUHHSITTS JIFOHHOO
HAHOMIWKYNX TpPEAMETiB Ta MeBHUX mporieciB. OmHak, adikcoin information- Bupakae, IO MEBHUUA MPOIIEC
(ITpuknan 1, 3), abo sixicts (I[Ipuknan 2) nmoB’s3aHui i3 Mepexero [HTepHeT Ta KOMIT FOTEpHUMHE TEXHOJIOTISIMU.

B rpymni AKT, yTBopeHHX 3a CTATUYHOIO OMOCEPENKOBAHOI aHTPOIHOK MOJIEILII0, TEPMIH cybervigilantism
M03HAYa€ TOKapaHHs MOPYIIHHWKIB OH-JaWH isUIbHOCTI iHIUBiIyyMaMmH, HE TOB’S3aHUMH 13 Todimiero abo
IHIIMMHU 3aKOHOJABYMMH OpraHaMu. ToOTO 3HaueHHs JieKceMHu vigilantism CHiBNaga€e i3 3arajbHOBXKHUBAHHM
3HaueHHsM "camocyn'”.

3BepHEMO yBary Ha CEMaHTUYHUI HEONOri3M web (CHHOHIM TepMiHy [HTEpHET), BiH € MPOLYKTUBHIM 3ac000M
YTBOPEHHSI HOBUX KOMIT IOTepHUX TepMiHiB y 1iHi rpymi AKT. Webcast wedding — e Becis, 110 JeMOHCTPYEThCS B
Mmepexi [HrepHeT. Toxk 00pa3HICTh € IMILTIITHO BUPAXKEHOIO Y il TEPMIHOIEKCEMI.
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CX0HUM KOMIT IOTEPHUM TEPMIHOM € TejeckomisM Webology, yrBopeHuil i3 3porieHHs qBox adikcie web +
logy. ToOTO, i3 KOHTEKCTY CTa€ 3pO3yMIIMM, IO IIEH TEPMiH CIHiBIamgae i3 JiekceMoro biology, ane BHBYAE
B3a€MOIII0 BIpTyaJIbHUX CHCTEM, a HE JXUBHX CUCTEM Ta OpTaHi3MiB.

Takum uunoM, adikcu cyber-, techno-, web-, electronic-, information-, smart-, tele- € NIPONYKTUBHUMH TIPH
yrBopeHHi AKT 3a cTaTMuHOIO OMOCEpeAKOBAaHOK AaHTPOITHOI MOJEIUII0 1 OOpa3HICTh LUX KOMIT IOTEPHUX
TEPMIHOJIEKCEM € IMILTIIIMTHO BUPAXKEHOIO, a/pKe KOPENIOE 3HAYECHHsI IO3HAYyBaHUX SIBUII, MPOIECIB 1 T. iH. 13
TEXHOTCHHUMH TIPOIIECaMH, MEPEKer0 [HTepHET, KOMIT' FOTEPHHUMH TEXHOJIOTISIMHU, BIPTYaIbHOIO PEalbHICTIO.

[porsirom GaraTboX pOKiB BYEHI NMpUALISIM Oarato yBaru adikcamii sik 3aco0y yTBOPEHHS HOBHX JIEKCEM.
3rigHo i3 1O. A. 3anuum [4: 56] Oinbme 30 % iHHOBAIM aHIIIACHKOI MOBHM YTBOPEHO 3acobamu adikcalrrii.
JIOMIHaHTHOIO JIEHOTATHMBHOIO OCOOJMBICTIO L€l TPYNM TEPMiHIB Ta iX BiJMIHHOIO DPUCOI0 € ITO3HAYECHHS
JIIO/IMHU Y BIPTYyaJIbHOMI CBITI Ta ix B3aemogii. Lls rpyna TepMiHiB XapaKTepU3yeEThCsSl CTATUYHICTIO, CTAJIICTIO.
[lo3HauyBaHi sBUIIA B I[iif TPyl KOMI'IOTEPHOI TEPMIiHOJEKCHKH y CBOEMY CKIIaJi OIHHM i3 KOMIIOHEHTIB
MaroTh CEMAHTHYHUHA a00 MOp(OJOriuyHWI KOMIIOHEHT, [0 BKa3ye Ha AaHTPOIHI XapaKTepHCTUKH abo
MIPUHAJIEXKHICTH JIO aHTPOITHOT'O CBITY.

it rpymi npuramanHa oOpasHICTh Ta IIEBHA E€MOIliifHa 3a0apBIlIEHICTh, MO0 B OLIBLIOCTI BHIIAJIKIB €
IMILTIIIATHO BHPaXXEHOW. [3 3araibHOBKHUBAHOI JIGKCHKH 3al0O3UYYIOTHCS CIIOBA, COIalibHI XapaKTEepUCTHKH,
BJIACHI iMEHa, SIKi B)K€ HECYTh IIEBHE CEMAHTHYHE HABAHTAXKCHHSI.

Tepminu wi€i rpynu, yrBopeHi 3a 1onomMororo cy®hikciB -tion (-ion); -er/-or; -ist; -ot, -ie, -ian, TO3HAYAIOTh
oco0y, mpodecito, MPUHATICKHICTE 0COOM J0 MEBHOro Kiacy, abo meBHHH kiac ocid i T.iH. Cydikc -er €
HAKOUIBII TPOAYKTHUBHUM, 0O BiH ITO3HAYA€E 0COOY, MpEIMET YH MEXaHi3M, 1110 BUKOHYE TIeBHY Aito. Hampukian,
companion descriptor koMmI. "CymyTHiH neckpunrtop"; cracker mocn. "cyxap", xomi. "3mamHHK" 1 T. iH.
Hamnpukian, screenager- 1o no3Havae mIiTka, IKHA 3pOCTae B OTOUEHHI eKpaHiB (Screen-eKpaH) Ta MOHITOPIB
(MoOinbHOrO TenedoHy, koMn'torepa i T. iH.). CydikcH -not, -ie, -ot, sIKi MalOTh iPOHIYHO-HETATUBHO KOHOTAIIIfO
€ HE JIOCUTh MPOIYKTUBHIMH NIPU YTBOPEHHI TEPMiHiB, 03HAYAOUYHX JIFOJNHY B BipTyalsHOMY CBiTi. Hampukinan,
Internot, moauHa, WO BiOMOBISEThCS KopucTyBaThcs I[HTepHeTom. Ha piBHI omodonii Ta omorpadii
€CIUTIKyeTbCs oOpasHicT. Hacrtymuum mnpuknamom € script kiddie (nocn. "ckpint autuH4a"), TOOTO
HEJIOCBITUCHUI XaKep, 10 HAMATA€ThCS 3TaMaTH KOMIT FOTEPHI CHCTEMHU.

3BepHeMoO yBary Ha npukiaj kiddiot (kiddie-mutia4a Ta idiot-imior), TOOTO HEAOCBIAYEHHIT XaKep, 1110 HE B 3MO3i
CaMOCTIHHO pO3pOOKTH MPOrpaMHe 3a0e3MEUCHHsI, @ BUKOPUCTOBYE uyki po3poOku: "Rarely found in IT-related jobs,
'kiddiots' download hacking tools and run basic attacks to gain credence among their peers" (Paul Allen,
"Information culture is in need of development, "Network News", September 19, 2001). B mBox ocTaHHIX MpHKIamax
kiddiot Ta script kiddie 00pa3HICTh JOCATAETHCSA 33 PaXyHOK IMIUTIKAIIT PO HETOCTATHIO 3PLTICTh CY0’ €KTA.

3pobiieHO BUCHOBOK, 110 HaimpoaykTuBHinmMu adikcoizamu AKT craTHdHOT omocepeIKOBaHOI aHTPOITHOT
MoJielTi (Ha MO3HAUCHHS CepeOBHINA JIOAUHK) € cyber-, web-, techno-. TakuM YHMHOM, TIEPEIAIOThCS TCHACHIT
110 yHidikamii Ta CrpoIIeHHs 1 MPOAYKTUBHICTH ILOI'O CIIOCO0Y KOMIT'IOTEPHOIO TEPMiHOTBOPEHHS € BUCOKOIO.
3a3BuYaii, IpeIMeTH, sKi MO3HaYeHi Ii€l0 IPYIIOI0 TEPMiHIB, HAIlpaBJIEH] HA MOJIETIIEHHS SUTbHOCTI JIIOAWHU B
Mmepexi [HrepHer. CydikcanbHi 3acodu € npoaykTuBHUMH Nipu yTBopeHHi AKT 3a cratnuHOI0 Oe3rmocepeiHbOo0
antponHoo Moneto (AKT Ha noznauenHs moaunu). [lo3HauyBaHi cy0’€KTH HaJlIeHI aHTPOITHUMU SIKOCTSMH,
iM TPUIMUCYIOTHCSI HETaTUBHO-IPOHIYHI XapaKTEePHCTUKH, MPOBOMATHCS Mapaieli MK 3araJbHOBXXUBAHOK Ta
KOMIT FOTEPHOIO TEPMiHOJIEKCHKOIO.

Cepen mepcneKTHB JOCTiIzKeHHs] BOAYaeThCs, MO-TepIiie, MOoaaIblie BUBYCHHS 00pa3HOr0 KOMIIOHEHTY B
AHITIOMOBHOMY KOMITFOTEPHOMY TEKCTOMPOCTOPi. J{OCIiIKEHHS aHTPOMOICHTPUYIHOI MTapaurMH iHHOBAIIHHOT
KOMIT'IOTEPHOT ~ TEPMIiHONCKCHKH  MOTpeOye  3alydeHHS TEOPETHYHUX  PO3POOOK  MCHXOIIHIBiCTHKH,
HEWPONIIHTBICTHKN 33Ul JIETAIBHOTO PO3IJISIAy YTBOPEHHsS OOpa3HOCTI B CYY4aCHOMY aHIVIOMOBHOMY
KOMITFOTEPHOMY TEKCTOIIPOCTOPI, aJKe HeOOXiTHO JOCIIIXKYBATH TOMOBHEHHS CIIOBHUKOBOT'O CKJIAy CY4acHOI
aHIITIChKOT MOBH, YIIOPSIKOBYBATH HASBHUIM HOMEHKIATYPHHUI Ta TEPMiHOJOTIUYHHI IHCTPyMEHTAPIH.
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Martepian Haniimos 1o penakiii 20.02. 2014 p.

Jlazeonaa H. B. IIpodykmuensie aghgpukcanvhnvie cpedcmea 00pa3o6anus an2ioa3blyHIX KOMNbIOMEPHBIX
mMepmMuno8 ¢ 00paZHbIM KOMHOHEHMOM.

B cmamue npedcmasnensvt npodykmughle agurcaibHvlie cpeocmea 00pas308anus AH0A3bIYHBIX MEPMUHOE C
006PA3HbLIM KOMINOHEHMOM. Bbisicheno, umo aghgpuxcanvrulii cnocob co8oo6pazo06aHus 6 CO8PeMeHHOM
AHETIUTICKOM SI3bIKe SIGISIeMCsl OOCMAMOYHO NPooyKkmueHsim. OBOCHOBAHO, YMO PACCMOMPEHHBLE NPOOYKIMUGHBLE
npeghuxcanvhvle u cyurcanvhvie cpedcmsea 00pa306anHUs AHI0A3bIYHBIX MEPMUHOS C 0OPA3HBIM
KOMROHEHMOM OMPAdiCaiom aHmpontvle XapakmepucmuKy 4ei08eKd, d maKice omoopajicaom meHOeHYuio
CEeMAHMUYECKOU PECMPUKYUY HOB00OPA3068AHHbIX TEKCUYECKUX eOUHULY.

Knroueewte cnosa: npeguxc, cypgurc, agpgpuxcouo, anenosnszpiunblii KOMNLIOMEPHBIL MEePMUH.

Lazebna N. V. Productive Affixal Means of English Computer Terminological Units with a Figurative
Component in Their Meaning.

The article deals with productive affixal means of English computer terminological units with a figurative
component in their meaning. The usage of prefixes and suffixes in the modern English is effective. The
abovementioned productive derivational means of the word-formation convey anthropic features of an individual
in the English computer textual space. Semantic restriction of newly coined terminological units is reflected by
means of productive derivational prefixes and suffixes, which are considered in the article.

Key words: prefix, suffix, affixoid, English computer terminological unit.
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